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PRÓLOGO 


Este libro de EJERCICIOS DE GRIEGO, el primero de los tres que cons- 
tituyen el complemento práctico y el método a seguir en el estudio de 
nuestra (GRAMÁTICA GRIEGA, se propone familiarizar al principiante con 
los elementos de la morfología que marca el Cuestionario Oficial, con 
las principales palabras del vocabulario griego y además, con las nocío" 
nes de sintaxis indispensables para empezar a traducir. 

Hemos multiplicado a tal objeto los ejercicios de aplicación, tema y 
versión, a fin de que con la repetición de las formas, éstas se graben en 
la memoria del alumno. Precede a cada capítulo el vocabulario de las 
palabras que van a ser objeto de estudio, y le siguen, como ejercicios de 
gran utilidad y eficacia para fijar el vocabulario gríego y precisar a la vez 
el significado de las múltiples palabras castellanas derivadas del griego 
ejercicios de efimología y algunos ejercicios de derivación y composición. 
De vez en cuando, breves y sencillos textos clásicos sirven de recapifux= 
lación a todo lo visto anteriormente. Un doble léxico al final reúne todas 
las palabras griegas y castellanas empleadas. 

Hemos procurado dar a todo el libro la máxima claridad, ofreciendo 
las dificultades de una manera tan graduada que resulten siempre de 
fácil solución para el alumno. Además, con las fotografías, mapas y dibu- 
jos que ilustran el libro y le dan un aire alegre y agradable, intentamos 
se cree en torno al pequeño helenista un ambiente de vida y arte griegos. 

Por el cuidadoso y sacrificado esfuerzo que hemos puesto en su ela- 
boración, presentamos nuestra obra con la esperanza de que será favo- 
rablemente acogida por los profesores, por los alumnos y por todos los 
amantes de los estudios clásicos. 


Barcelona, abril 1922, 


NOTA DE LA 2. EDICIÓN 


Al dar a luz la segunda edición de esta obra, en muchos aspectos 
notablemente mejorada, nos es grato manifestar nuestra sincera gratitud 
por la favorabilísima aceptación que ha merecido y que es la mejor 
prueba de-la bondad y eficacia del método seguido en ella. No es menor 
nuestro agradecimiento por todas las observaciones y sugerencias que 
muchos de nuestros queridos compañeros nos han hecho contribuyendo 
así, de manera muy valiosa, al mejoramiento de la presente edición. 


Barcelona, diciembre 1943. 
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“ANAJóp.ovos [S)]pixqos|» "Emaiveros | o[ójpexa tde 4... 


Los griegos escribían primero con caracteres mayúsculos alternativa- 
mente de derecha a izquierda y de izquierda a derecha, como muestra la 
inscripción superior. Por fin adoptaron'la única dirección de la escritura de 
izquierda a derecha, como en esta inscripción sepulcral: 


ESALFMO : MNEMESOPONIKTIPOSKALOS 


ONE DANE 





Tia[dos ¿zo]pdwuévoro, [Khzoitov] 10d Mev| eomiyyoo, 
pvp? ¿copús [olixup” ds xados | dv ¿Dave. 


Al generalizarse el uso de la escritura en el comercio y la corresponden- 


cia con el papiro y el pergamino, la costumbre de escribir rápidamente y 
de un solo rasgo las letras dió origen a los caracteres minúsculos. Ejemplos: 


FIS AÑE ZZC OSOS 
NNv =E£é¿ 000 O0Quw 












Atenas. El Partenón. 


EJERCICIOS PRELIMINARES 


l. Pronunciación y escritura 
(Gr. $$ 6-11) 


Leer en alfa voz y escribir las siguientes palabras: 


1 - AOHNAI — BAPBAPOZ — TYMNOX — AILKOZ 


Y 


Adyva: — Papfapos — yopvos — Óloxoc 
EKKAHZIA — ZEOYPOZ — HTEMQN — OEATPON 
exxiyora — Cepopos — nyepwv — Ddeatpoy 

IOAPOMOZ — KEDAAH — AEZIKON — MEAOX 
irrobpopos — xepaly — hebixoy — pedos 
NEKPO02 — EEPZH2 — ONOMA — IAPOENOZ 


vexpos — Eepins — ovopa — mapdevos 
PHTOP — ZODIXTHZ — TOZON — YHOKPITHE 
PTTWP — ILPLOTYS — TOGOY — UTOXPITNG 


DIAOLODOZ — XITON — WYXH — OKEANOX 
prhocopos — y:twY — QUIN — wxeayos 


£ 
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2 -"Ayyehos — éyudoy — EpliE — pañajé — Taryyas — 
cuyxor, — "Ayyions — omo — Mery — Ayuiados 
— odpavos — Bacheós — edayyéluioy — vabrrs — yodo. 


ll. Espíritus y acentos 
(Gr. $$ 12-14) 
Clasificar el espíritu y el acenfo de las palabras siguientes: 
"Avno — aidp — ásmis — Oros — cúa — pros — 
apeci — dvdpwros — dvdpóroos — Try xa dry toareLay 
— Údwp — Éxatoy — fuduós — tas yhalvas — ala — 
davazos — yewpjol jadol — yahera ta xaha — Trhobtos. 


2. Colocar el espíritu y el acento sobre las siguientes palabras llanas: 
Aovhos — parvw — robots — avdpwroo — TpareLlns — 
pLODONE — VODOS — VOGOL — YN TOS — VNGOV — UTTOS — 
ULYOS — UTVOS — pPNTOP — ExXATOLÍN — ALVY — 
Arperóns — Atoyivos — Extop — Orrrovs — lappacios. 


IH. Clasificación de las letras 


(Gr. 89 17-19) 
1. Clasificar las yoca:es y dipfongos de las siguientes palabras: 


Aloyvhos — alvurya — Derdias — eipwvela — Oidtrroos — 
oixovouta — Oópavia — odpavos — Phabxos — adrovoylo 
—Ebfota — edopocóvr — Merpoareós — nóxopos —Aproros. 
THI TPATOIATIAI — THI "QIAHI —”AJAHE — OPAIKES 
5 “parta  —T 407 —“Atóne — Opáxes 
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9. Clasificar las consonantes de las siguientes palabras: 
Bhafn — Ploz — dobhos — ádehpós — yáha — yévos — 
múdos — rooróhatoy — Tapos — molins — télos — 
x0xos — ox — pihos — opaipa — Uvnzós — Pordera — 
yt» — paryopa — hahós — péhas — pejahoppóvo — 


deyiehos — pélMw — [wr — Élpos — odpk — Puy? 


IV. Ejercicio de transcripción 
(Gr. $$ 33-34) 


Transcribir al lafín y al castellano las palabras siguientes: 
Alua — éNxp — “EMás — “Elanorovros — XEplyE — 
edayyéluoy — Atoytvns —“Opyenpos — aidip — Aidioria 
— Ebfota — oixovouta — Bowwtia — Trrrókotos — gyo- 
pe p 
An — déaroov — Úuvóz — irmrodoonos — Kópwdos — 
7 p pop 
Cépupos — Gluyos — xoydla — tpaywdla — den — 
ylparga — copa — prhosopia — Kiuxta — udapa — 
Kpoicos — iotopía — Úawa — éxatópfbn — IMóppos. 





Atenea escribiendo. 





Las nueve Musas, 


PRIMERA DECLINACIÓN 


l. Nombres femeninos en -«, gen. -as 


£ € L , 
7, Tp épa - Oxala 
(Cr. $ 44) 


7 *Adnya, ás 
í, Ayopá, 

í Afurá, 

y aitía, 

7, Avdpeta, 

í ¿hata, 

í eddarpovia, 
Y houyta, 


alg/pá, 
dvajaata, 
dela, 


VOCABULARIO 


plaza, mercado 


calle 

causa 
valentia 
olivo 
felicidad 
tranquilidad 


vergonzosa 
necesaria 
divina 


El vo-avulario no es solamente un auxiliar 
para los ejercicios de tema y versión, sino que 


a 


LALA 


2er 


ha de ser aprendido de memoria por el alumno 


Substantivos 
Atenea (Minerva) 


y fozípa, 

í dópa, 

í oíxia, 

Y Oxtd, 

Y) OTPATIÁ, 
í, SOTNOLA, 
í, qMa, 

í, Óyieta, 


Adje'ivos 


| lepá, 
puxpá, 
gravia, 


tarde 
puerta 
casa 
sombra 
ejército 
salvación 
amistad 
salud 


sagrada 
pequeña 
rara 


PRIMERA DECLINACIÓN 13 


Formas verbales 


el, Húeres o estás eigí ante consonante, eloly ante 
dotí ante consonante, ¿otiy ante vocal, ellos son o están, hay 
vocal, él es o está, hay péper, lleva, produce. 


Palabras invariables 
xat (coñj.), y, también |  éy (prep. dat.), en, entre 


El vocativo suele ir precedido de la interjección d 


Ej.: *Q 0éa, diosa, ¡ob diosa! 





EJERCICIOS DE APLICACIÓN 
1. Declimar el singular y plural de los substantivos del vocabulario. 


2. Declinar las expresiones siguientes: 
$ orayía pihia — % puxpd oixia — % dixaia airía. 


3. Analizar y traducir: 
Tais ¿haíaig — ty dopiy — Ti oxtG — tie pillas — TÍ otpa- 
ruáv — tó oluñy — tas iepde ¿haias — tas Deias olxiac — tf 
pixpG dyopg — % Tis otparids dvdpeia — tú aloypby aitiy. 


¡y 4. Analizar y fraducir: 
Unos olivos — para tranquilidad — en la. plaza — para salvación 
del ejército — para los ejércitos — en la sombra de unos olivos — 
en la calle del mercado — la puerta de una casa — la causa de la 
felicidad — de la sagrada amistad — la tranquilidad de la tarde. 


El artículo 
El artículo griego equivale en general al castellano el, la, lo. 
El art. indeterminado castellano no se traduce en griego. 


Ej.: 'H oixia, la casa; oixia, casa o una casa. 
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VERSION 


1. 'U dbpsia dori tí orparia drajaala, — 2. 3! ¿orépa pépel 
ouyiay dy Ty dyopá xal éy taic dyuraic. — 3. *H avdpela pépe: awtn- 
play vaig otpariais. — 4. "Ev Tí dyopq eiow oixiat. — 5. "Ev tí 
oixig dópa ¿oriv. — 6. “H iouyia pápe: eúdarpoviay. — 7. “Q "Adra, 
lepd xai Deia el. — 8. “H byiciá dotiy avayxaia Ti Novyiq. 


TEMA 


1. La educación es necesaria. — 2. Oh diosa, tú eres justa. — 
3. La amistad es sagrada. — 4. En las calles hay casas. — 5. La 
plaza es pequeña. — 6. La salud y la tranquilidad son necesarias para 
la felicidad. — 7. El olivo produce sombra. — 8. La valentía es la 
salvación del ejército. 





Joven vistiendo manto (yhaiva). 
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ll. Nombres femeninos en « gen. ye 
7 00€a - yéhowa 


(Gr. $ 45) 
VOCABULARIO 
Substantivos 
% ápuha, rivalidad Y pélurra, abeja 
y xavda, espina 7) Moisa, Musa 
% yhorra, lengua y telva, hambre 
y dorta, género de vida  Tpópva, popa 
y dégrorwa, señora 7 Tólpa, audacia 
Y diga, sed y tpáreZa, mesa 
Y tra, derrota í pila, raiz 
y dáharra, mar % ypiva, manto 
% depárara, criada y dela, tempestad 
Adjetivos 
ráca, ns, toda óxyrpá, ds, lenta 
tádarya, ys, desgraciada Enpá, ds, seca 
yapisaca, ne, graciosa Tixpá, de, amarga 
Aormpá, ds, benosa oroudaia, as, diligente 
Palabras invariables 
veu (prep. gen.), sin Má (conj.), sino, antes bien 
asi (adv.), siempre | ob, 05x, dy (adv.), no 


Se emplea 05 ante consonante; 00x, ante vocal con espíritu suave, 
y 0óy, ante vocal con espíritu áspero. (Gr. $ 32, 1). 






PRESENTE DE INDICATIVO de eipi, ser, estar, haber 






S. 1. ei-pi yo soy P. 1. ¿o-pév, nosotros somos 
2. el, tú eres 2. lo-té, vosotros sois 
3. to-ti(y) dl es 3. ei-ot(y), ellos son 









PRESENTE INFINITIVO: sl-yat, ser 
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EJERCICIO DE APLICACIÓN 


2. Declimar las expresiones siguientes: 


% yapizoca yAtra — % táhatva déotorva — í p.éharva dóekda, 


3. Analizar y traducir. 3 
Tñs ápiMye — taic deorolvarg — TN» pilay — vi dahárry — 
do Deia Dégmova — tú Enpú py — taíc tahaivarg Deparalvars 
—17 toy duslhiy aivig — Y The vixias déomorva —tñe mixpás %ttenS. 


4. Analizar y traducir: 
En una tempestad — en los mares — de la negra rivalidad — del 
vergonzoso género de vida — la casa de la señora — las causas de la 
tempestad (suj.) — la audacia y el valor (compl. directo) del ejército, 


El predicado nominal | 


no lleva nunca artículo. Ej.: “H sopía totiy dpym tTís ebto- 
y las = la sabiduria es (el) principio de la felicidad. 





VERSIÓN 


1. *Ev rg dahárro dósMal siarv. — 2. “H ¿haa Enpá ¿ori dy má- 
oa tai filas. — 3. Ai 1%< Deorolvne Depáraivar táharval elary. — 
4. 'H tó Movoúy ylórtrá dor: yapisooa. — D. *Q déororya, táhava 
el. — 6. “H tólysa oóx Zotiy del avayxata. — 7. “H Ytta doriv dei mixpd 
vaig orpariais. — 8. Al pélerto: ox dxynpat, Xd oroudaiar etoíy, 


TEMA 


1. Sin emulación la instrucción es lenta y desagradable, — 2. Se- 
ñora, la criada es diligente. — 3. Las raíces del olivo están secas. — 
4. La derrota es amarga. — 5. El manto de la señora es negro. — 
6. La vida (= género de vida) de la criada no es penosa. 


tr 
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ll. Nombres femeninos en y 
Y repo - árqad 
(Gr. $ 46) 


VOCABULARIO 
Substantivos 
Y ApeTñ, virtud 7 páyo» batalla 
Ñ 207% principio, mando Y vixn» victoria 
al Ada, Atenas % mí, fuente 
N 'ATUAN, Ática Y otoAñ, vestido 
y Dixarocóvn, — justicia Y TÉLM» arte 
A cipin, pa $ releotí, fin 
% doy, placer Ñ TUN, honra 
Y xópn, cabellera % Sn, bosque 
% xópn, muchacha % Loy, alma 
4 Adjetivos 
árví, pura xo, hermosa 
detví, terrible, hábil peyáda, grande 
ENANA, griega cavdY, rubia 
Davypastr, admirable SELLVY, venerable 
Verbos 
tio, conducir davyáZe, admirar 
TÍXTO, producir do, sacrificar 


Palabros invoriables 
éviote (adv.), alguna vez eig (prep. acus.), a, hacia 
roMiéxic (adv.), muchas veces dxó (prep. gen.). de, desde 





Las reglas de la concordancia y del complemento son, en — CY, 
principio, las mismas que en latín, . E » 
. ¿ ) 
/ e o ze 
' e > ó 
A LH 
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PRESENTE INDICATIVO ACTIVO de Aów, desatar 


S. 1. l-o, yo desato P. 1. Mi-o-pev, n. desatamos 
2. Aó-etc, tú desatas 2. Aú=e-t8, v. desatáis 


3. Mó-et, él desata 3. Aó-ouau(v), ellos desatan 


PRESENTE INFINITIVO ACTIVO: Aó-ety, desatar 





EJERCICIOS DE APLICACIÓN 


1. Declinar algunos nombres del vocabulario, 


2. Declinar las expresiones siguientes: 
% peyádo vixy — í dev páyy — % x0kn dperh. 
3. Conjugar el presente indicativo de Gyo, tixto, davyáZo, Dów. 


4, Analizar y traducir: 
To» viv — Tis boy%s — TR elpñyy — This Bixatosóvns — rate 
ñdovais — ví otok — This peyálos vine — Ñ The xdpns Apeth — 
tó xalmy puyby — Tñs Tv pelirróv téxv ns — Y xópun Tío xdpns. 
5, Analizar y fraducir: 
Para la paz — la cabellera de la muchacha — desde el fin de la ba- 
talla — el placer de las artes — la hermosa alma de la muchacha. 


VERSIÓN 
1. Al tú» xopúy guyal áyyal sio. — 2. Bavpdfopey Thy tóv 
pelerróv Baítav. — 3. “H Bxarocóvy peyádo dperí ¿ortv. — 4. *H vixn 
áyer Thy otpatidy dro Tic dere páyos els try The sipiyns Aovyiay. — 
5. Oboe éviote tai toy teyvv Moóca:c. — 6. “H 1%< páynos deyn 
deví ¿orv. — 7. *Q aperñ, cepo el. — 8. 'H iooyia tixter try T%e 
doxñs sipñvy. 


TEMA 
1. La sirvienta admira el vestido de la señora. — 2. El Atica pro- 
duce olivos. — Tú sacrificas muchas veces a las graciosas musas. — 


4. En los bosques hay fuentes. — 5. La cabellera de la muchacha es 
rubia. — 6. La virtud produce honra y gloria. 
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RECAPITULACION 


Las nueve Musas 
Ai Moboa:, al deal ty TEJVÓY XUL ETLOTN LO, eloty ¿yvia : Mehro- 
pévn ¿ori Moboa Th< Tpaydias, ai Báheta Tie xoprydias: Obpavia de 
x émpéñeiay ¿yet The dotpovoptas, xal Kalludry Ts TONTXNS TÉLVNS, 
Dolopvia de tas dde rpootaredel, xal Teobryópa tas yopstas, Edtéprty 
de ¿or: Movoa T%s povorxñe, xal Kisio tie iotopias, xal *Eparo T%s 
Aoprxñs TÉYVNS. 


EJERCICIO DE ETIMOLOGÍA 


Dar el significado y la etimología de las palabras siguientes: 
Acanto, estola, trapecio, glosa, acéfalo (a privativa), hedonismo, 
cometa, técnica, dieta, música, rizoma, higiene, melanina; Agata, 
Irene, Nicéforo (pépgo, Mevar), Psique. 


Ej.: Acanto, planta de hojas espinosas que sirve como motivo de 
ornamentación en arquitectura, de Gxavda, ne espina. 





Hoplita (ómiitrc) 


Ejercicios de Griego 1-2. 




















Frontón del templo de Egina. 


IV. Nombres masculinos en az y en ye 
ó veavias - ó Tobias 


(Gr. $ 47) 
VOCABULARIO 
Subsiantivos 
ó Alveías, Eneas ¿6 vaótaS, 
6 'Exauemwovdas, Epaminondas 6 EépEnc, 
ó Acwvidas, Leónidas | ó óxhirns, 
6 lishoridas, Pelópidas ¡ 6 olxérnc, 
ó adAqTAs, atleta | Ó TEÁTAOTIS, 
6 deorórns, señor, amo | Ó TOTÍS, 
ó dixaotís, Juez | Ó mpeofeutis, 
ó “Epuñs, Hermes (Mercurio) | 6 mpodórys, 
6 deatís, espectador | Ó OTPATIÓTAS, 
6 Ataotís, heliasta | Ó Te“vitTAS, 
6 xhertís, ladrón 6 ToÉOTNS, 
ó pabdrrás, discipulo 6 DTOxpLTÍS, 
6 Muriddas, Milciades 6 HedotnS, 


marinero 
Jerjes 
hoplita 
criado 
peltasta 
Poeta 
embajador 
traidor 
soldado 
artista 
arquero 
astor 
embustero 


Obsérvense las expresiones ¿y "Ardoo, en el Hades, en el Infierno 
(= év oixiq "A:dou), ei; "Ardo, hacia el Hades, hacia el Infierno (= el: 
olxiay "Ardow). 
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Verbos 
pário, lanzar, disparar |  y¿w, tener 
Pléro, mirar yo, decir 


Palabras invariables 


éx (prep. gen.), de, desde | ráyo (adv.), enteramente 
057 (prep. dat.), com, junto con obrote (adv.), nunca 








IMPERFECTO DE INDICATIVO de eijtt 


Sel: Es Ps yo era P. 1. Tpev, nosotros éramos 
a , ; 
2. Yoda, tú eras 2. Tte, vosotros erais 
>» 
3- Y, él era 3. Tsay, ellos eran 





EJERCICIOS DE APLICACIÓN 
1. Declinar el singular y plural de óxkitys, dixáctoS y veavias. 


9. Formar los casos que se indican de las palabras siguientes: 


Genit. sing.: ó deorótnc, 6 OÍxéÉTAG, Ó vadTns 
Datiy. plur.. ó otpariórys,  ópadntis,  óxiérenc 
Dativ. sing.: ó Trpoddrns, ó ToEÓTNS, ó dedotns 


Voc. sing.: ó Erapervóvdas, 
ó TpeoBsurís. 


3. Analizar y traducir: 

Toó Aivetov — ol padytal — 
d désmota — TOdG vUÍTaS — 
tó órlióy — tóv Tpeofeo- 
Tñy — 1 Ázwvidq — 10d TEY- 
vitoo xal tod padntod — TÓy 
dixactóy xal ty xhertdy — 
$ romtá, d adAntá, d otpa- 
UÓTA — TÍ TÓy ÚTOXpLTO” 
Actor trágico TÉLV—TA TOY órmdcoy ória. Arras 














Frontón del templo” de Egina. 


IV. Nombres masculinos en a: y en ys 
ó veavias - ó Trohitnc 


0 Alveias, 


£ 


6 Ascwvidac, 


6 llshoridas, 


6 adAntís, 
6 deorórns, 
ó Oixaotic, 
6 “Ep, 

6 dearís, 

6 ihtaotís, 
6 xhertís, 

ó padnrís, 
ó Mihuiádns, 


6 'Erapeovdac, 


(Gr. $ 47) 
VOCABULARIO 
Subsiantivos 

Eneas Ó yadTaS, 
Epaminondas 6 EépEns, 
Leónidas ¡ 6 ómkimno, 
Pelópidas ¡ 6 olxétnc, 
atleta | Ó TEATUOTAS, 
señor, amo | ó momtís, 
Juez E | ó TpeoPeutis, 
Hermes (Mercurio) | 6 mpudórrs, 
espectador | $ otparióTas, 
heliasta | ó tegvitnS, 
ladrón 6 toE0TnS, 
discipulo 6 DIOXPLTÍS, 
Milciades 6 pedotoc, 


marinero 
Jerjes 
hoplita 
criado 
peltasta 
poela 
embajador 
traidor 
soldado 
artista 
arquero 
actor 
embustero 


Obsérvense las expresiones ¿y "Aidou, en el Hades, en el Infierno 
(= év olxiq "A:Bo0), eiz "Ardoo, hacia el Hades, hacia el Infierno (= el: 
oixiay "Ardov). 
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Verbos 
Páldio, lanzar, disparar |  y%o, tener 
Bhéro, mirar O, decir 


Palabras invariables 
En (prep. gen.), de, desde | Táyo (adv.), enteramente 
oy (prep. dat.), con, junto con obrote (adv.), nunca 





IMPERFECTO DE INDICATIVO de ely 


, ; 
Sul 44 7 yo era P. 1. Tpev, nosotros éramos 
3 , : 
2. Toda, tí eras 2. hte, vosotros erais 
3 4 
HP él era 3. Tay, ellos eran 








haa AE, 
ed 


EJERCICIOS DE APLICACIÓN 
1. Declinar el singular y plural de órMitNS, dinxáotoS y VEOYÍAG. 


9. Formar los casos que se indican de las palabras siguientes: 


Genit. sing.: ó desrótns, 6 olxétnc, Ó yadtys 
Datiy. plur.. ó OTPATLÓTAS, 6 padrtís, 6 xAértos 
Dativ. sing.: ó Tpoddtys, 6 TOEOTNS, ó hedorys 


Voc. sing.: ó "Eraperyóvdas, 
ó Tpeofeutís. 


3. Analizar y traducir: 

Toú Alveiov — oí padytai — 
d désmota — TOdG vadtas — 
Tú órltó» — tóy Tpsofeo- 
Tíy — TG Acwvidq — t0b TEY- 
vitoo xal tod ¡Ladytod — tó 
dixaotóy xal ty XhertÓy — 
$ zountá, d ddAntá, d orpa- 
UÓTA — TÍ TOY ÚTOXpLTO» 
Actor trágico Téyyq—td tó óxluecóy mia. cbc 





20 PRIMERA DECLINACIÓN 


4. Traducir las expresiones sigulcniess: 
El ejército de Jerjes — los soldados y los marineros — la casa del 
señor — la victoria de los hoplitas y de los peltastas — los soldados 
de Pelópidas y Epaminondas — los discípulos del artista — con arte. 

| Valor y uso de los casos | 

Son, en general, los mismos que en latín. Basta de mo- 
mento tener presente que: 


el ablativo latino es substituído en parte por el geni- 
tivo (lugar de donde, privación), en parte por el da- 


tivo (lugar en donde, instrumento, manera, causa). 


VERSIÓN 
1. Ol xpodóra: thy ittay ví otparig pépovory. — 2. “Hy xoodórns 
dy ty 105 Acwvidov otpatid. — 3. "Ey taig ¿Minvixais otpariais hoay 
tocórar xal rehtaotai xai órdita:. — 4. To dixaotí avayuaía dotiv y 
dper. — 5. “H túv Alvetoo vautávy toa daupnaota Ty. — 6. *Q haa: 
tal, tv xoluróy dixaotai dote. — Y. "Ey vais *Adyyov dyutais “Eppoi 
foa», — 8. “O “Epuñs tas poyde dret sic "Ardov, 





TEMA 


1. Los poetas son sirvientes de las Musas. — 2. La gloria es la 
sombra de la virtud. — 3. Admiro las victorias de Epaminondas. — 
4. En Atenas los espectadores eran jueces de los poetas, de los artis- 
tas, de los atletas y de los actores. 


RECAPITULACIÓN 
Atenas, Esparta, Tebas 


"Adi pal elow dy 17 ? Atte, nal Enápto dy 17, Auxovtxí, xai O7Bas 
éy 1% Bororiq. Al Moñoa xal ad téypa: oa» dv tepri dy toic > Adívaro, 
am odx dy tai Oifaro. “H de Erúpoy 77) dvbpeia nal 17 reduoyia xal 


e 
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ví xaptepia y e xal davpátopey ty Ago vidov basó ¿y tale 


Bepporótass. Ai Be Mehoridos xai Exapewóvdos vixar pépovaw Bipars 
doEay xal tun» pejdloy. 
















E An 
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MAPA DE GRECIA 
Atenas, Esparta Y Tebas. 


EJERCIGIO DE ETIMOLOGÍA 


Dar el significado de las palabras griegas que siguen e indicar las 
palabras latinas tomadas del griego o que tienen el mismo orígen: 


"Ayxopa éxxhqoia  Óxoxpiric  dxó 

éonépa (vesper)  vabtas áro éx (8 ante vocal) 
Mo5oa xOtYTÍS léyo ty 

5An (silva) goptotÍs pépw 





Escena campestre. 





Frontón del templo de Zeus (Júpiter), en Olimpia 
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. Nombres masculinos y femeninos 
6 Moros -T vñoos 
dryados - Evbolos 


(Gr. $ 50) 
VOCABULARIO 
Substantivos 
$ deryedos, mensajero ó Beda, dios 
$ dxpds, campo | 6 Onoaupóc, tesoro 
ó ádehopos, hermano | 6 trroc, caballo 
ó ávdporos, hombre | ó xaprós, fruto 
6 Bios, vida | 6 xivduyoc, peligro 
ó ysmprós, labrador ó xóspoc, adorno, orden; mundo 
6 dñpos, pueblo | 6 kidoc, piedra 
o dobkoc, esclavo ó prados, sueldo 
6 fluos, sol Ó vópLOG, ley 
6 Eraivos, elogio Ó TÓkepoG, guerra 
ó dáyoros, muerte ó rotapéz, rio 
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ó ÚRvVOG, sueño ¿y BiBloc, libro 
6 pihos, amigo í dpósos, rocio 
Ó ypuass, oro Y, vd3os, enfermedad 
6 poyoc, desprecio 7 ód0<, camino 
y úprmekoc, viña | Y Tapdivos, virgen 

Adjetivos 
ADÁVaTOoS, 05, inmortal; pLEOTÓG, Y lleno 
dñkos, 7, manifiesto yaheros, Y, dificil 
Amprpos, a, brillante YPÍOULOG, Ny útil 
Verbos 

diddoxw, enseñar pohátro, guardar 
dóxow, perseguir pedro, buir (de, acus.) 


e ] 


Palabras invariables 


Méy. . . ciertamente, por una parle... 
dé... . mas, por otra parte... 


En griego se usan estas dos partículas siempre que 
existe una oposición entre dos miembros de una frase. 
La mayor parte de veces no es necesario traducirlas. 





EJERCICIOS DE APLICACIÓN 


1. Formar el genítivo singular, el dativo y el acusativo del plural de 
campo, viña, fruto. 


92. Declinar las expresiones siguientes: 


6 dyadoc adzhpds — % dhkn vócos — 6 ¿vdokos orytie 


3. Formar los casos que se indican de las siguientes palabras: 
Dat. ging.: ó vópOG, 6 móhepos, pejálo v%soc 
Gen. plur.: 6 pilos, 0 O%pLOS, 6 deiyos dvbpwros 
Dat. plur.: 6 Íxroc, 6 áprelos 6 haprpos hos 


o 
e _ Kí_(<KÑñ<__ A 5 
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4. Analizar y fraducir; 
Ol yewpryol — tods Trova — Ti 6d — ele tae voou5 — TÁ Apó 
— toíc vópola — oí dixaror Bixaoral — TÁ yEempyó xai rá dodkp — 
Ey tale víioota — 6 Tis dprmétoo xapros — TG ypnsipo irrg. 






Adjetivo substantivado 






Un adjetivo con artículo tiene el valor de un substantivo. 
Ej.: “0 c0pó, el sabio 
Oi rhoócrot, los ricos 


VERSIÓN 


1. Oi copo BidágxovaY th» aperiy. — 2. Ol vópo: puhártovaty 
zóy Ploy tv rolutóv. — 3. "Aperñs pév prodós ¿otiy Érmaivos, xaxtac 
de bóyos. — 4. “O Órvoc tod Daváros ddelpós tor. — D. Tov dávaroy 
pey peóyovary ol dydpwror, roy Bioy De Bbxovarv. — 6. iy xai opavóy 
Aéyop.ey xdopov. — 7. Ol lépoa: DóovoLy Irrovs 14 Mi. — 8. “Odós 
¿otiy Y Dáhorra* sic td víooua Áyet. 


TEMA 
1. Hermes era el mensajero de los dioses. — 2. El camino de la 
virtud es difícil. — 3. Pindaro, el poeta, llama al vino rocio de la viña. 
4. El camino conduce de Atenas a Tebas. — 5. Los caballos son úti- 
les a los labradores. 


EJERCICIO DE ETIMOLOGÍA 
1. Dar el significado y la etimología de las siguientes palabras: 
Hipopótamo, hipódromo(3pó.os, carrera) —Micronesia, Melanesia— 
Economía — Filántropo, filósofo, filotécnico — Teologia — Cosmo- 
logta — Hipnotismo — Partenón — Jorge, Teófilo, Filipo, Atanasio. 


2. Dar, indicando su significado, tres palabras castellanas derivadas 
de %lioc, 00, sal. 
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3. Dar el significado de las palabras siguientes y encontrar la palabra 
griega correspondiente a la parte de la palabra castellana en cursiva. 


Monólogo, prólogo, epilogo, diálogo — Litografía, aerolito, monolito 
— Cosmético — Peloponeso, Quersoneso — Enología — Éxodo, 
sínodo, método. 


ll. Nombres neutros 
zo pódov - yadóy 


(Gr, $ 51) 
VOCABULARIO 
Substantivos 

to ddhoy, premio, galardón TO LéTpOy, medida 
TO ÁOTPNY, astro, estrella 10 Óxkoy, arma 
tó Pifltov, libro To ópyavoy, instrumente 
to dévdpoy, árbol 10 redioy, llanura 
To dpoy, regalo TO TTEPOY, ala 
To Epyov, obra tó tóLov, arco 
to Ebov, animal TO páppaxoy, veneno 
To Hnpioy, hera To póMoy, hoja 

Adjetivos 
ÁÓLIOG, 05, 0Y, injusto Toképuoc, Q, 0y, enemigo 
XaxOG, Y, dy, malo atevós, Y), dv, estrecho 
TOhatos, á, dy, antiguo yAopós, d, dy, verde 





El adjetivo neutro 


acompañado del artículo tiene el valor de un substantivo 
abstracto. 


| 
| 
| Ej.: Tó dyadov, lo bueno, la bondad, lat. bonum. 


rr 








Verbos 
¡Vb 3x0, conocer TÉ O, cortar 
MápT, brillar tpéyo, correr 
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Palabras invariabjes 
ápt (adv.), poco ha biá (prep. gen.), a travbs de 
viv (adv.), ahora 3áp (conj.), pues, en efecto 





e e 







IMPERFECTO INDICATIVO ACTIVO de Adw 

S. 1. ¿-Ao-0y, yo desataba P. 1. ¿-A-o-p.ey, desatábamos 
2. E-hu==c, tú desatabas 2. ¿-Ló-e-te, desalabais 
3. E-ho-e(y), ¿l desataba 3. E-ho-oy,  desataban 


¡A A A A O e 





EA Mmm] 


EJERCICIOS DE APLICACIÓN 
Declinar y traducir las expresiones: 
To xadloy óodoy — tó yadexóy Epyov 
To Beryóy Exhoy — tó yhopov góli oy 


pe 


2. Conjugar el imperfecto indicativo activo de TÉLvO, TpÉyO, pro. 


2, Analizar y fraducir: 
Ta PifNia — td davyuacta Exya — tg 100 rediov Davpactá óddp — 
td tó tóEwy páppaxa — ¿y toíc medios — TG ypnsipo BiBMiy — 
ta prod áotpa — ty Ey xal tv Onpiwv — td rahaid órha. 


q 1 
Sujeto plural neuyiro | 
| Cuando el sujeto es un plural neutro, el verbo va en e 








singular. 
: Ta Epa tpéye:, los animales corren 
| 


A A 





VERSIÓN 
1. Ta tá arpa érha éori xadá. — 2. Oi pulócopor To dixatoy 
xal tó úbixov, tó xadoy xal to alop5v, TO dyadoy xal TO xaxoy yryva- 
xovaty. — 3. Ta toy zokepioy sóba 1 Y» pappáxoo peotá. — 4. Ta bmpia 
Erpeye dd tod rediov. — D. “O Exarvos ty roliróy toic dyadoiz ¿por 
ddidy ¿otrty. — 6. Ta póMa roy dévdpoy yhopá ¿orty. — 7. “O ye- 
wpyos ápti td déyBpa Erepye. — 8. Xahezd y 7d ty Bodhwy Epa. 
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TEMA 


1. Las rosas de la llanura son hermosas. —— 2. En las hojas de los 
árboles había rocio. — 3. Un estrecho camino “conduce a la llanura. 
4. Las muchachas llevaban regalos a la señora. — 5. Ahora admira- 
mos las hermosas obras de los antiguos. — 6. Las estrellas brillan, 


RECAPITULACION 


NAPRNEZS Eq 
a a, ii 0 RAS 


¿ 


a 


KÍOAIPON 

















MAPA DEL ÁTICA 


El Atica y Atenas 

"Ey toic Tis "Aras rediota mui éy toi uypols yy rpópara, xai 
iros, xal Botáva: ravtodarai, xai ¿hatar, xal dexeho:, xal ouxal. Al pey 
¿haa say Múpa 7% * Adrvas, al 32 dipemedo: 1oú Atovócos. Kadd xai 
peyála pappápos péralia 7y dy toig tod “Tjontioó xa tod TleyreAixoó 
Aógorc. > Alidhoya Y'hy td dy 19 Aoupio dpyópera. 

'H zóv *Adyyi» dxpa réroa doriy dy 16 100 “Dlucoó rediy. "Ext de 
q nérpg ¿srl 1 1%: * Adnyas tepón, xai dv Tú lep só tod Oerdiov Epyoy 
¿lepávtivoy, Y *Abrnyá. "Ecti xai dy *Adiya:s raytodara tó TELVTÓ» 
Boya, to Aóxetoy, xai to Bnosioy, xal y *Axadnpia, xal y llorxiky gtod, 
xal iapd daupac:ó. 
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Palabras invariabies 


ápti (adv.), poco ha biá (prep. gen.), a través de 
voy (adv.), ahora 1áp (conj.), pues, en efecto 







IMPERFECTO INDICATIVO ACTIVO de Aów 


S. 1. E-do-oy, yo desataba P. 1. é-dó-o-¡.ey, desatábamos 
| 2. E-ho-=c, tú desatabas 2. ¿-Ló-e-te, desatabais 








3. E-ho-e(y), el desataba 3. E-ho-ov,  desataban 





EJERCICIOS DE APLICACIÓN 
1. Declinar y fraducir las expresiones: 
to xadoy fddoy — tó yadexóy Epyov 
tó dervóy Sxhoy — tó yhwpov póloy 


Conjugar el imperfecto indicativo activo de téLVO, TpéyO, Myro. 


3. Analizar y fraducir: 
Ta PifNia — td davyacra Epya — 16 105 rediov duvpasró fódp — 
td tó tóZwy páppaxa — ¿y toie medio — TH ypnsipo Bf — 
ta Mauxpd dorpa — ty Ey xad ty Ónpiwy — td ralaid óxha. 


7 Sujeto plural neutro | 


Cuando el sujeto es un plural neutro, el verbo va en 
singular. 
Ej.: Ta Ega tpéxe:, los animales corren 





VERSIÓN 
1. Ta tó otparioró émha éori xadá. — 2. Ol prddcogor tó dixaroy 
xal tó áducoy, TÓ xadoy xal tó aioypóv, ro dyadoy xal tó xaxov yrpva- 
xovaty. — 3, Ta ty zokepio tóña Ty papyáxoo peotá. — 4. Ta Onpia 
Erpsye Ha tod rediov. — D. “O Exarvos ty rolitóy tols dyadois ¿pros 
dddóy ¿ott. — 6. Td pólMa rv dévdpwy yhopé ¿oriy. — 7. “O qe- 
wpyos úpti td déyBpa Ereuve. — 8. Xaderd 7 1d tivy Bodhwy Epro. 
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TEMA 


1. Las rosas de la llanura son hermosas. — 2. En las hojas de los 
árboles habia rocio. — 3. Un estrecho camino “conduce a la llanura. 
4. Las muchachas llevaban regalos a la señora. — 5. Ahora admira- 
mos las hermosas obras de los antiguos. — 6. Las estrellas brillan. 


RECAPITULACION 




















MAPA DEL ÁTICA 


El Atica y Atenas 

"Ey toig Tic *Attixñic rediors xal éy toig uypois hy xpópara, xai 
tros, xai Boráva: zaytodarzal, xai ¿haiar, xal áppredo:, xal ouxaf. Al py 
¿hata Tcay dúpa Tis "Adnvác, al di ápredo: rob Atovócov. Kakd xai 
pejála pappápos péralia qy dy toig tod “Yjiytroó xai toó Tleyredixoó 
Aópors. *AEidhoya dy td dy TH Aaupio Apyópeta. 

'H zóy "Adayi áxpa rérpa ¿oriy ¿y tó toó “Duco redip. "Ent de 
vá nérpq ¿ori vo Tis *Adyvas tepóv, xai dv TG iepg zo tod Derdiov Epyoy 
¿lepáytivoy, Y) *Adnya. "Esti xat dv *Adívars ravtodard tó» tEviTÓY 
Soya, tó Aóxeto», xai tó Onosio», xal  *Axadnpia, xai y Horxiky grod, 
al iapd davpaczó. 
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Los espartanos 

Oi Exapuuara: hoay tokunpol, xal rohepuxol, xal xoptepixol, Xxal 

ixavol ¿xi ty» aeivay xal vi» dipa» xai tóv Heppóy xal toda róvoue. “O tb» 

Eraptiaróy fios Ty dveo rolutekeias. “Hoay Onparixol ¿y taic hare 

ápxtoy xal ¿hápoy peotais, xal dy taic toó Edpótos óydars xalmy 

xóxvwy peotaie. 'H ty Erapriatóy Ba peyádo ¿otiy dy ví totopía. 


EJERCICIO DE ETIMOLOGÍA 
1. Dar el significado y la etimología de las siguizntes palabras: 
Biblioteca (9%xy, armario), Biblia, psicología, zoología, cloro, clo- 
rofila, órgano, farmacia, metro, áptero, tóxico, polémica, paleoli- 
tico, rododendron, estenosis, botánica, Teodoro, ártico, estoico. 


%. ¡ncontrar las palabras latinas o las palabras casicllanas derivadas 
del latín que tienen analogía con las siguientes palabras griegas: 
Gryehos Deos úyejLOG póML oy 
Aypos Hnoaupós dpoy psóyo 

yE0pyós Mido godoy viy 





TERCERA DECLINACIÓN 


Templo de la Nixy "Arrrepa, en la Acrópolis 








1, TEMAS EN CONSONANTE 


Temas en labial y en gutural S 


=0TOS, 
-afos, 
PUTOS, 
aiyoc, 
-EX0G, 
TpLyÓs, 
-0XOG, 
-UXOG, 


7 PMD-0 púas 


(Gr. $ 56) 
VOCABULARIO 
Substantivos 

eiope ó6 xóhat, 
árabe 6 xópak, 
buitre 6 pópynE, 
cabra y sádreyE, 
gorra % oápE, 
cabello 6 térul, 
coraza % pá, 
beraldo ñ polvik, 


-axoc, adulador 
-AX0G,  CUEFUO 
-nxog, hormiga 
-ey¡og, trompeta 
gapxos, carne 
1105, Cigarra 
-ayyos, falange 
-1x0G, palmera 
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Verbos 
anio, emunciar | Depareho, cuidar, honrar 
¿habyo, empujar | Onpeñn, cazar, perseguir 
¿odio, comer tptgo, alimentar, criar 


| 
| 
| 
| 
j 
l 


¡ 
j 








e | 


El adjetivo calificativo ; 
así como toda palabra o expresión que especifica el 
significado del substantivo, se coloca entre el artículo 

y el substantivo. 
Ej.: H peyáda páyn, la gran batalla | 
“H 1 páxos dex, el principio de la batalla 
'H dy 13 Máaraia páyo, la batalla de (en) Platea | 








EJERCICIOS DE APLICACIÓN 


Dar el fema de los subsiantivos del vocabulario. 
Formar el vocativo singular y el dativo plural de los mismos. 


Declinar y traducir las expresiones siguientes: 


“H péharya olé — $ copés xmpuE — é haprpós dopar 


Analizar y fraducir; 

Tai dhorek: — tale OpiEl — ol xdhaxsc — ol ty otpariotiy 
Mapxpol Dwpaxes — toi ty *Adyyaioy xípuk: — TG póppne xal 
16 tétruy — tac toy *Apáfoy alyas — 7 tod xmpuxos oúlTirE. 


Analizar y fradueír: 


Las cabras del Atica — para los heraldos de Esparta — la carne de 
las cabras — de la coraza del soldado — para el hábil adulador. 


VERSIÓN 
1. Ol olxéta: tde toú xupíou alyas Deparedovor. — 2. Oi "Apafes 


xahodg Íreroos xai xapídous tpépovoaty. — 3, TéruE pes tér: pídoc, 
añopnar de póppno. — 2 Oi Aidioras dobiova: toda tú? potvixoy xap- 
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xo06. — D. "Iprs Ty tóv deñv xpoE. — 6. Todg trexous páotift Ehaó- 
vop.ey. — 7. “H tú zepdixoy cdpE ayad ¿ort. — 8. Ol qóres Bnpeó- 
BUSY TODG XOPAxaS. 


DAA 
TILA 


fe 


1. Los heraldos anuncian la"victoria con las trompetas. — 2. Las 
lechuzas estaban consagradas a Atenea. — 3. Había cabras negras en 


los campos del Atica. — 4. La carne de los cuervos es buena para las 
zorras. — 5. Las hormigas no eran amigas de la cigarra (dat.). 


EJERCICIO DE ETIMOLOGÍA 
1. Expresar con una sola palabra les expresiones siguientes: 
Gusano delgado como un cabello que vive en el interior de los múscu- 
los de los animales; — enfermedad de las venas; — parte del 
cuerpo en forma de coraza; — ser pequeño con vida; — reunión de 
pequeñas islas en Oceania; — instrumento para examinar (oxexeiv) 
cosas pequeñas. 


2. Indicar la relación de significado entre las palabras siguientes: 
diorowa, deorórns — páyoy, oóppoyos — oixia, oixétnc — úblor, 
adAqTAs — Ómi Oy, ÓTALTNS — OTPUTIÓ, OTPATLÓ TNG — TóROV, TOEOTNS 
— rópr, xopoñ tos — doza, Evdobas — Aéyo, Adyos — Énpotoy, Inpeño. 





Heraldo (x% pok) 
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Temas en dental 
y Mapras - 7d cuya 


(Gr. $ 57) 
VOCABULARIO 
Substantivos 
Á AoTis, -íd06, escudo Y xópos, -udog, casco 
y ¿Mris, -¡dog, esperanza % yhapós, -0doc, clámide 
y Epa, 1005, — disputa 10 alpa, -QTOG, SANYYE 
y xvpic,  -¡dos,  camillera TO ÓvopLa, -atoG, nombre 
6 maic, rardóc, niño TO TVEÑAA,  -QTOG, aire 
6 ToÓs, modos, pie TO TPÁYpa,  -atoc, asunto, cosa 
y marpis,  -idoc, patria TÓ TONO, -atos, boca 
% Topagtic, -lDog, pirámide TO OTpáTEUv“a, -atos, expedición 
Y TOpayvis, -td0g, — lirania To Tpabpa,  -atog, herida 
Y xópis, -ttoc, gracia, gratitud TO yp7 pa, -atos, cosa, pl. riquezas 
5 í ópvic, idos, ave, pájaro To pélu, -tt0G, miel 
Adjetivos 
dpyóc, -d5, -0v, inactivo | xOLvóg, -Y), -Ó, común 
épudpos, -á, -dy, rojo Dyytos, -%, -d, mortal 
KEVOG, -1), -0v, vacio TOYNpds, -4, -0y, malvado 
Verbos 
vopiZo, pensar, juzgar ropito, procurar 
rapéyo, presentar gdetpw, destrusr 





EJERCICIOS DE APLICACIÓN 


1. Dar el fema de los substantivos del vocabulario, 

G. Formar el dativo plural y el acusativo singular de: 
ñ ¿hmic,-iBog 
í yhanós,-ód0€ 





y totpic.- ¡doc Y xópus,-udos 
Y y dpts,-ttoG % Ópvis, Dos 


3. Declinar las expresiones: 


To EydoEoy óyopa y xady Enric 
10 ¿pudpoy ala ó dpyos mais 


4. Analizar y fraducir: 
Tú yapitoy, tí yápir: — Thy yhauóda — tois 
yaherois rpáypao! — Td TV AYPOTOY SÓLOTA 





— Ó Tovnpos 1%s ratpidos rpodórne — taic 


m , , , z , 
TOY XANPUXWV x0pus: — TN pejddny ropapida, laven vistiendo clámide 






El verbo sip! con dativo 


de persona significa estar a disposición de. Se traduce 
por fener, pasando el nombre de persona a sujeto. 
Ej.: BifMoy ¿ori TG TaLdi, el niño tiene un libro 
Cf. lat. liber est puero 












VERSIÓN 


1. Al xevai ¿dridec pdsipovo: TN TÓY AvdpWrwy ebdaroyiar. — 
2. Tai Xápio: ta dvópata qy "Ayhain xai Ebppocóva xal Báhera. — 
3. TG avdpóro copa p.Ey Dvytoy dore, puyn de adávaros. — 4. Korvn» 
rotpida tpv “ElMáda vopilopsv. — 5. "Acía ¿ori ywpiov yprpátor 
peotóy. — 6. Ol orpaióta: davpáLovor Try peyádo» ropapida, 
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TEMA 
; il ECU o 
1. Los persas tenian siempre en la boca el nombre de Ciro. — %,, 
: ; sE ES 
2. El soldado tiene a su disposición un escudo, una coraza, un casco - pe ) E 
y canilleras. — 3. La ciencia es un bien seguro, -1. Los hombres ,(%* pe 
buenos y justos no soportan la tiranía de los malvados. — / es 4 


2 / 
3 ZA 


Ejercicios de Griego 1-3 A e. 
A zx AS 
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EJERCICIO DE ETIMOLOGÍA 
1, Dar el significado etimológico de las palabras siguientes: 


Eritrea — hematie — hematemesis (alpa y Epeoic, vómito) — pe- 
dagogía (raig y dyw, conducir) — seudónimo — neumático — trau- 
matismo — estomatologia — crematÍstica. 


Formar palabras castellanas con los siguientes grupos de palabras 
griegas: 

Alpa y tivo, escupir; — ala y pr yvopa, brotar; — á(y) sin, y ala — 
óvopa y Totéwm, hacer; — xEvVÓG y Ttápoc, sepulcro; — xotvóc v 
Bioc, vida. 





Ulises entregando a Neptolemo las armas de 
Aquiles: escudo, lanza, coraza y canilleras 
id a O an 
(dortc, 00po, Dópaz, xvnyl0es 
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Temas en nasal 
Y now - 7 fis 
eddaiywy - péhos 


(Gr. $$ 59-61) 
VOCABULARIO 
Substantivos 
ó dyóy, -dvoc, lucha; juego Ó ¡LÑp, pnvós, mes 
ó dhextpumy, -dvog, gallo 6 Tour»,  -Éévoc, pastor 
ó Galgo», -ovog, genio, espiritu Ó yeludv,  -Gyoc, invierno 
7 Elxóy, -0Y05, imagen % yeludóv, -dvos, golondrina 
ó “Eldqy,  -mpos, griego A -0vos, túnica 
ó Íirepd»,  -dvoc, guia, jefe 7 115, -ÓY0G, nieve 
ó hey,  -%voc, prado Y dxtic, -1y0g, rayo ' 
$ Muy, -Évoc, puerto 6 Behoia,  -lvog,  deljim 
Adjetivos 
peyoldppo», oy, -oy, orgulloso SÓMPPwY, - my, -0y, prudente 
pyhp oy, -oy, -0v, que recuerda áppwy, -wy. -oy, insensato 
prhorpáypoy, -00, -0, activo tálas, -awva, -ay, desgraciado 
Verbos 
do, cantar | ovopálo, llamar 
Bouledw, deliberar |  dgetho, debe 
depyatyo, calentar |  Té(TO, deleitar 


Palabras invariables 


rapá (prep. dat.), junto a, entre | 05 ppóvo»... no sólo... 
Toó (pr. gen.), delante de, antes de. | ...dMa xai (adv.), sino también 
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IMPERATIVO de sip 






S. 2. lod:, setú | P, 2. fote, sed vosotros 
3. foto, sea él | 3. óvto», sean ellos | 





EJERCICIOS DE APLICACIÓN 


i. Dar el fema de los substantivos del vocabulario. 
2. Formar el vocat. sing. y el dat. plur. de los mismos 


3. Declinar las expresiones: 


Y códalpoy andy | 6 pélas yt 
ON E A 


4, Analizar y traducir: 
Tú roruév — vais yeduddo: — tods dy toig dahárra:e 
delepivas — th dy 19 Mapadón: páyg — al ty dem 
eixóveg — Ti tod xebiov (10M — TÓ ytrÓv T0Ó vea- 
vico — TO tv “Eldhveay Ayepdv — toig DaljLoot. 





Joven vistiendo 
tántea (yrrdy) 








Genítivo partitivo 


Ej.: HolMiol ty dvdpórxo», muchos (de los) hombres 
"Eodiw tod áptoo, como (un pedazo de) pan 


Cuando tiene este valor nunca se intercala entre el 
artículo y el nombre del que sea complemento. 


| 
El genitivo tiene muchas veces un valor partitivo. | 
¡ 
j 











VERSIÓN 
1. "Ev Mapadón: é Mikriádns Ty Ts ¿Aquixñs otparido iyepdy. — 
2. Al tod fAloo dxrives ti» y%y Deppralvovaty. — 3. *Aoxhntiós mate 
+y * ArdMiwvos, xal Hoserñóvos Molinos 6 Kóxhop. — 4. "0 Kotto, 


o *Aoyiari6 dpeilopey dhexrpudya. — BD. Xhanos xal yiidy Roa» 
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Eyes atodaí. — 6. lapd toig *Abrvalors dhextpuovo dybves 
say. — 7. *Q ral, cóppo» lodt. — 8. BavpáE ope» Ty» tó pay ty 
Maxedóvoy. — 9. "Ev vais *Adivare Ty 6 Mapdevóv, xadoy 175 lod- 
hádos "Adnvas iepdv. — 10. Ol rouéves ta moófara dyovar eic 
AeiOva. 


TEMA 
1. En el Olimpo de los griegos había dioses y diosas, espíritus 
buenos y espíritus malos. — 2. En la batalla de Salamina, Euriblades 
era el jefe de la flota griega. — 3. Los griegos antes de la batalla 
cantan el peán. — 4. Homero llama a Agamenón pastor de pueblos. — 
5. En el puerto hay un santuario consagrado a las divinidades del mar, 


Temas terminados en yt 


(Or. $ 62) 
VOCABULARIO 
5 ylyag,  -avtoc, gigante | 6 yépoy,  -ovtoc, anciano 
ó6 ¿hépas, -avtos, elefante, marfi! ó Bpóxwy,  -oytog, serpiente 
6 ód005,  -dvtos, diente 6 depároy, -ovtoc, criado 
5 Ápywv, -oytoc, magistrado 6 Mw, -oytoG, león 


EJERCICIOS DE APLICACIÓN 
1. Dar el fema de los nombres del vocabulario. 
2. Formar el vocatívo singular y el dativo plural de los mismos, 
3. Declimar las expresiones: 
5 obppwy yépwy — ó dervos yiyas — Ó oroudaios dpywv 
4. Analia. y fraducir: 
Toic ¿door — tods Aéoyzas xai tods ¿Aépavtas — 100 páxovtos — 
vols yépova: xal toig úpyovar — todo dddyras ty Aeóvroy — 16 ¿Aé- 
payr Tie alxóyos — tods yépoytas xal todg dpyoytas tó “Elio. 
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IMPERATIVO de etprt 


setú | P. 2. dote, sed vosotros 
3. Eotw, sea el 3. óvtOy, sean ellos 











EJERCICIOS DE APLICACIÓN 


1. Dar el fema de los substantivos del vocabulario, 
2. Formar el vocat. sing. y el dat. plur. de los mismos. 


3. Declinar las expresiones: 
í eddaluoy ando ó pélas yutóy 
ó Spy Ayepdy ó raharós “Elin» 


es 


Analizar y fraducir: 

TG rouév: — vais yeduddo: — vode dy taíc dahárrare 
delpivas — ví dv 1% Mapadín: páyg — al tóy dem 
sixóves — Tí tod xediov y 10 — TÁ [MTÓv TOÓ vea- 
víoo — TG tó Ellivay yendo — toig daljoat. 





Joven vistieado 
tántez (yuriby) 


4 


Genitivo partitivo ¡ 


¡ El genitivo tiene muchas veces un valor partitivo. 

| Ej.: HoMot ty dvdpów», muchos (de los) hombres 
"Eodiw tod áptoo, como (un pedazo de) pan 
Cuando tiene este valor nunca se intercala entre el 
i artículo y el nombre del que sea complemento. 


e e o 








VERSIÓN 
1. "Ev Mapadón: 6 Midriddns Ty Tis Elqui otparids repo. — 
2. Al 100 ñliov dxrives tm» y%» Deppatvovary. — 3. *Aoxknqmiós rate 
y * ArdMiwvos, xai Moservóvos Modonyos ó Kóxhop. — 4. "9 Kotto, 
20 *Aorlari6 ópeihopey dhextpuóva. — BD. Xhapos xal yerov haay 
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“ElAñyoy atodai. — 6. Hapd toig *Abryyatore dsxtpudve dyibves 
joay. — 7. *Q mai, coppwv lod. — 8. Gavyálopev th tólpay tóy 
Maxedóvwy. — 9. "Ey tais * Adívars hy ó Mapdevóv, xao 1%s llol- 
hádos "Adnyas iepóv. — 10. Ol roruéves ta roóBara áyovar ele 
heyrúva. 


TEMA 
1. En el Olimpo de los griegos había dioses y diosas, espíritus 
buenos y espíritus malos. — 2. En la batalla de Salamina, Euriblades 
era el jefe de la flota griega. — 3. Los griegos antes de la batalla 
cantan el peán. — 4. Homero llama a Agamenón pastor de pueblos. — 
5. En el puerto hay un santuario consagrado a las divinidades del mar. 


Temas terminados en yt 


(Or. $ 62) 
VOCABULARIO 
ó ylyag,  -aytoc, gigante ó yépoy,  -ovtoc, anciano 
6 ¿hépas, -avtoc, elefante, marfil ó dpáxoy,  -oytos, serpiente 
6 ódobs,  -dvtoc, diente ó Depáxoy, -oytoc, criado 
$ Ápywv, -ovtoc, magistrado 6 Miwy, -oytoc, león 


EJERCICIOS DE APLICACIÓN 
1. Dar el fema de los nombres del vocabulario. 


2. Formar el vocatívo singular y el dativo plural de los mismos, 


3. Declimar las expresiones: 
ó owppwy yépw» — ó dervós yiyas — ó oroudaios dpywv 


4. Aralar: y fraducir: 
Toic ¿dodat — toda Adoytas xal tods ¿Aépayras — tod Ipáxovtos — 
tolg yépova: xai toig dpyovar — toda ¿ddyras ty Aedyroy — 16 ¿2é- 
payri TA elxóyos — Tode yépoytas xai tode G¿pyovtas tó» “EMyo». 
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VERSION 
"O qelta» tdo 105 doyovtos ayas pépe. — 2. Maparuta ¿ori 
raig pey traida téprel, yépwy de yépovta. — 3. "Ev tú otópar: ol 
adóyteg siol xai Y yittra. — 4. Oi ápyovtes ¿Boólevov. — D. Ta 


dev aydluara ob puóvov éx Aiboo, ¿AL xai Ex ypucod xai ¿hépaytoc Ty. 
5. "EZ dvóyoy toy Aoyta fiv coxop.ev. 


RECAPITULACION 


La infantería griega 

Llagd toi “EMiyou ol reZol orpariótal elo órMita: $ yop rta: A 
zelraotal. Oi pev óxlita: xópudas pépoval, xal Dópaxas, xal xvnpidas, 
xal Aóyyac, xal payaipas. Ai de xópudes oxórivar Y yadxai eto, ol 
dúpoxes yahxoi, yalxai xal xvnpides. Bdstov de déppo tag dormidas 
¿uadórtei. Maxpai ai Aóyyar eioi, puxpai de ai páyarpar. “Yotepoy de 
voig óxditarg dyti Dopáxoy yrróves Auvol hoav. Tois de qupvitars xal 
voi areltaotaíc óxha ¿ori mpos TY rÉélTy TOLO, Y OpevOdvN, Y AXOVTLOY. 


EJERCICIO DE ETIMOLOGÍA 


1. Dar el significado etimológico de las siguientes palabras: 
Agonía — hegemonía — icono — actinio — actinómetro — gigan- 
tesco — demonio — mnemotecnia — termómetro — dermatología. 
2. Formar palabras castellanas con los siguientes grupos de palabras 
griegas: 
Eixów y xháw, romper; — eladv y ypágo, escribir; — fis, ftvds y 
xépac, cuerno; — mais y larpeia, curación; — Puy í y larpeia, 





mENaoTAS 
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Temas en liquida 
é bntop-ó Tatmp-ó 4 


(Gr. $8 63 - 64) 
VOCABULARIO 

Substantivos 
6 Ap, dépos, aire 7 Any ñtnp, -tpoc, Deméter (Ceres) 
ó aiómp -époc, tter, cielo ó xparíp, pos,  cratera, vaso 
6 dp, Onpós, fiera ó gutip, -%poc, salvador 
6 dvip,  kAvdpóc, varón 6 pp, «pwpós, ladrón 
Y JASTÑP, -Tpós, vientre 10 tap, Eapos, primavera 
7 doyátnp, -tpó<, hija TO vÉxTtap, -apos, néctar 
N PñTNP,  -Tpós, madre Té IÚp,  TUpóS, fuego 

Adjetivos 
Úyptos, -Q, -ov, salvaje pLÓVOG, -Y, -0Y, solo 





iepós, -á, -d, sagrado óMY0G, -N, -0Y, poco 
Verbos 

dei (impers.), es necesario dovksów, ser esclavo (de, dat.) 

rpocíxe: (impers.), conviene otépio, amar 





Palabras invariables 


17 (adv.), no, que no 
ed (adv.), bien 


rpós (prep. acus.), a, hacia, contra 
d (conj.), como 





La negación 0% se emplea en lugar de 0% para expresar una prohi- 
bición, exhortación o deseo: 0ú Méyeta no hablas, pero xy Mxe no hables, 









PRESENTE IMPERATIVO ACTIVO de Aów 


S. 2. M-e, desata tú P. 2. M-3-1e, desatad vosotros 
3. lo-é-10, desate él 3. Ao-ó-vtwy, desaten ellos 
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EJERGICiIOS DE APLICACIÓN 
1, Dar el fema de los substantivos del vocabulario. 
2. Formar el vocativo singular y el dativo plural de los mismos. 


3, Formar los casos que se indican de los siguientes nombres: 
Genit. sing.: ó dvíp, Npñeno,  N dorármmp 
Acus. plur.: %yaotip,  órarip, 60m 
Dativ. sing.: ó cwtíp,  óptOp, 6 dvíp 

2. Declinar las expresiones siguientes: 


“O ayados rarip — ó dypros Op — Ó prior óitOp 


Analizar y traducir: 

Tñ< yaotpds — toc dyabois dvbpáo: — dy 169 aidép: — toig ¿Mn 
xoic óítopo: — toi rarpás: xai taig prytpáol — ol 1% “Elládos 
awTÁpes — TA TOY óntápy dydpuara — toba dervoda xal dypious Onpás. 


Oración de infinitivo 
En griego se emplea la oración de infinitivo, en general, 


de la misma manera que en latín. 


Ej.: Nopilo Beoy elvat, credo Deum esse 
*Ede: Kópoy rapeiva:, oportebat Cyrum adesse 





VERSIÓN 

1. Tas poyas ol pe! róy prlocdpwy ¿E dépos, ol de? dx zupós, ol de? 
éE aidépos elva: Aéyovaty. — 2. Tpoofxer toi óñtopo: ta dixata pLóvov 
Méyew. — 3. Ta tod piropos Ómpota tépre: tovg rokitac. — 4. Aci 
toda dvdpas otépyer» try matpida. — 5. My doóleve Tf yaoroi. — 
6. Ai yeludóves eloty deyyelor 105 Enpoc. — 7. Oi Hépoa: dóouoLy iAl 
xal celíyy xal zopi. — 8. Ilepozpóvy duyárne Ty Añpotpos. — 9. Oi 
ratépes xai al pntépes otépyovar todg raidas. — 10. “Opnpos tots 
"Elis %y 0 rarnp copias. 

2 Unos, Or. $ 40, 1. —* Otros, Or. $ 40, 1. 


TERCERA DECLINACIÓN 41 


1. Atenas tenia famosos oradores. — 2. Joven orador, mo habies. 
3. Los atenienses en la batalla de Maratón fueron los salvadores d: 
Grecia. — 4. Muchachos, amad a vuestros (= los) padres y « 
vuestras (= las) madres. — 5. Creed que la patria es la madre 
común. — 6. Proserpina era hija de Deméter. 


RECAPITULACION 


Educación de los jóvenes persas 

Toy Meocóy ol zaides pavdávova: Bixarocóvay. Oi 8” dpyovres dx 
Eovory tarot pos dAñloos éyxAfpara xal xkorñs xal ápray%s xal 
Blas xal xaxoloyías. Arxáfono: de xal ¿yx vpata dyaprotias” vopiZovar 
ydp tods dyapistoos dvdpózoug xal td Deiv dpehely xal tidV TEXOYTOY 
xal tic rarpidos xal ty pilwv. Ardácxova!! de todg raidas xai gwppo- 
cóvny xal éyxpateiay yastpos xai motou. Mavdávova: de xai tofedsiy xa! 
dxoytiCety. 


JENOFONTE 
2 Cf. en latín: doceos pueros grammalilam. Gr. $ 276. 


EJERCICIO DE ETIMOLOGÍA 
3. Dar el significado y la etimología de las siguientes palabras: 


Retórica — éter — asterisco (dotÍp) — androceo — cráter — piro- 
tecnia — monolito — monomio — gástrico, gástrica, gastronomía. 


2. Formar palabras castellanas con los siguientes grupos: 
Tlóp y oxoréw, examinar; — TÓp y opaipa, esfera; — lepós y dpxt, 
gobierno; — ókiyos y Apyxñ; — póvos y dpyí; — povos y pavía, locura. 





Relleve de un tratado entre Atenas y Esparta. 
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Temas en espirante 
TO yévos - TO xpéas 
% pens Ads 
(Or. $8 65-68) 
VOCABULARIO 
Substantivos 
ó “Hpaxkñs, -é005, Hércules to ópos, -0uG, monte 
6 Eoxpáryc, -o0c, Sócrates TO TÉAAOS, -0UG, mar 
Tó úydoc,  -ouc, flor to rAñdoc, -o0u5, multitud 
10 Bétoc,  -ouc, flecha, dardo TO oDévoG, -0uc, fuerza 
To Edvoc,  -ouc, pueblo el TElY0c,  -0UG, muro 
To Enoc, -006, palabra, verso TO tédoc,  -0u5, fin 
to Eros, -00G, año TÓ yépas,  -w5, recompensa 
To xáll os,  -0us, belleza lo TÑPas,  -w5, vejez 
o péloc,  -0uc, canto | tó xépac,  -wc, cuerno, ala de 
ejército 
Adjetivos 


edyevíhs, -(s, -És, bien nacido, noble 
edospís, -%, -és, 


pálio, 


sópicxe, 


téloc (adv.), 
+ñhe (adv.), 
xepi (pre. E), 


piadoso capís, -%, 
Verbos 
disparar xéprO, 
encontrar ypio, 


Palabras invariables 


finalmente xoté (adv.), 
lejos tóte (adv.), 
acerca de, sobre | Gre (adv.), 





és, 


rAñpys, 15, -e<, Meno (de, gen.) 


claro 


enviar 
untar, ungir 


algún día 
entonces 
cuando 
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EJERCITO DE APLICACION 
1. Dar el fema de los nombres del vocabulario. 


2. Declinar las expresiones siguientes: 
10 dixatoy ¿vos to ejosBns yépwy To dindes Exos 
tó xadoy úvdos % xAñpns tprñpns | tó haprpóy xépas 


3. Formar los casos que +8 indican de los substantivos siguientes: 


Genit. sing.: % tp:Ngns, 6 Eoxpárns, tó ttoc 


Genit. plur.: tó ópoc, A 10 rAjdoc 
Acus. siñg.: tó rédayoc, 6 “Hpaxkñs, TO xépac 











Genitivo de procedencia 
El genítivo puede expresar la procedencia paterna. 
Ej.: Ampoodévas Anpocdévoue, Demóstenes (hijo) de Demóstenes 
Mikriádns Kipovoc, Mildclades (hijo) de Cimón 





VERSIÓN 

1. Anpocdévns Anjocódroos Tp ty xalóy xal dyadisy avipiy. — 
2. *0 pév IMáto» padnras Ty Eoxpátooe, 6 9” *Aptotoréla< Mártovos. 
— 3. 'Adávata vd "Oprépoo Exp ¿oviv. — 4. Ol ? Adrnvaior tprñpere elo 
"Aciay réprovo». — 6. Exóde vd Bály ¡6 ypiovar». — 6. "Aptepre 
éy taic Bhar xal dy toic ópeo: Pélo xpóc td Bmpia Bálie:. —7. “O 
*Ypyrióc xai é Auxafnrtrós xal y Tlápwns sia: EydoEa Tic * Atuuñs 
ópn. — 8. Tú Mohoveíxer xpós toy ddelpoy "Eteoxléa rólepos Ty epi 
ms Onfúy Paciheias. — 9. "Hv ydp tóte ypdvos, ¿te Deol ppev hoav, 
dyyrd de qévn oóx fp. — 10. MntoxAñs Aéye: dindús tó yipas Toú Biov 
ely yeyumva. 

TEMA 

1. Las trirremes de los griegos son semejantes a los trirremes de 
los fenicios. — 2. Los bravos soldados encuentran en el combate una 
gloriosa muerte como recompensa. — 3. Los muros largos de Atenas 
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ó “Hpaxkña, -¿0us, Hércules 


Temas en espirante 
To yévoc - Tó xpéas 
7, wmpns- 4d 

(Or. $5 65-68) 
VOCABULARIO 


Substantivos 
10 ópoc, 


6 Doxpátns, -005, de” | AA 
To úvdos,  -ouc, for 10 rAñdoc, 
To Pétos,  -0uG, flecha, dardo | To adévos, 
vo Edvoc,  -ouc, pueblo Ei mó teiyoc, 
to Enoc, -005, palabra, verso | To téloc, 
vo Éroc, -006, año | tó yépac, 
To xáli oc, -0uc, belleza la pas, 
to préloc,  -ouc, canto | tó xépas, 
Adjetivos 


ebyevío, hs, -és, bien nacido, noble 
sicepAs, -%, -6s, 


Pálio, 


súpicxo, 


téloc (adv.), 
ride (adv.), 
xepi (pre. Len, 





-0UG, 
-006, 
-0U5, 
-005, 
-006, 
-005, 
-0w6, 
06, 
06, 


piadoso sapís, he, És, 
Verboz 
disparar xéprOo, 
encontrar ypio, 


Palabras invariables 


finalmente xoté (adv.), 
lejos tóte (adv.), 
acerca de, sobre |  óte (adv.), 





monte 

mar 

multitud 

fuerza 

muro 

fin 

recompensa 

veje, 

cuerno, ala de 
ejército 


xñpns, -1s, -es, lleno (de, gen.) 


claro 


enviar 
untar, ungir 


algún día 
entonces 
cuando 
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EJERCITO DE APLICACION 
1. Dar el fema de los nombres del vocabulario. 


2. Declinar las expresiones siguientes: 
10 dixanoy ¿Dyos To eúcefiys yépoy To dindes Exos 
10 xakoy úydoc % TAPAS Tppns 1ó larrpóv xépas 


3. Formar los casos que se indican de los substantivos siguientes: 
Genit. sing.: % tptñpns, 6 Eoxpáros, 10 Eros 
Genit, plur.: 10 ópos, TÓ tely0c, To rARdOS 
Acus. siñg.: tó xédoyoc, 6 “Hpaxkñs, TO xépas 






Genitivo de procedencia í 
El genitivo puede expresar la procedencia paterna. | 
Ej.: Anpoodéva<s Anpocdévoue, Demóstenes (hijo) de Demóstenes | 

Muricdns Kipuovos, Mildades (hijo) de Cimón | 


VERSIÓN 


1. Anuocdévas Anjocódroos Tp ty xalóv xai dyadiyy avopoy. — 
2. *0 pe Máro» padeytas yy Eoxpátoos, 6 9 *Aprotoréios Mátovos. 
— 3. * Adávata td *Opépos Ex ¿oriv. — 4. Ol *Adrnvaior tprípers ele 
"Acíay réprovot». — 6. Exóda vd Béla 6 ypiovarv. — 6. "Aprepute 
éy taic bha xai dy toig ópeo: Pély poc td dmpia Pálie:. — 7. “O 
*Ypntiós xal 6 Auxafryrióg xal % llápvas sio: EvdoLa Tñc * Atuxñe 
den. — 8. Tú Mohoveixer xpóc tóv ddelpoy "EteoxAéa rodeos Ty repi 
“is Ofi» Paciheias. — 9. "Hv ydp tóte xpdvoc, óte Oeol ev %oav, 
dynta de qévn oóx hy. — 10. MutoxAñ< Ayer dindis to yApas tod Biov 
elvar yema. 


TEMA 
1. Las trirremes de los griegos son semejantes a los trirremes de 
los fenicios. — 2. Los bravos soldados encuentran en el combate una 
gloriosa muerte como recompensa. — 3. Los muros largos de Atenas 
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eran Obra de Temistocles. — 4. La vejez destruye la belleza y la 
fuerza del cuerpo. — 5. Los Atenienses tenian multitud de trirremes. 


EJERCICIOS DE ETIMOLOGIA 


1. ¿Cuál es la etimología de las palabras: 
Halógeno, étnico, épica, telegrafía, orogenía, Eusebio, Eugenio? 


2. Dar, iadicando su significado, las palabras castellanas formadas de 


las palabras griegas siguientes: 
To ávdos  (ant...), 
ES (gen...), 
10 ¿vos (etn...), 
10 Enoc (ep...), 
LS (oro...), 
To rádoc (pato...) 


la for 
la raza, origen 
el pueblo 

el verso 
montaña 
sufrimiento 





Trirreme (tp prs) 


